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       Brussel, 2 april 2009  
 
 

[…] […] 
 
 
 
 
Mijnheer de Voorzitter, 
 
 
 
Ter zitting van 20 maart 2009 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen het OCMW van Voeren 
wegens het sturen, door dit laatste, van een Nederlandstalige brief aan een Franstalige uit 
Voeren, de heer […] 
 
Volgens de klager heeft de heer […] zijn correspondentie van het Voerense OCMW altijd in 
het Frans ontvangen. Hij verbaast zich dan ook over de verandering die bij de jongste factuur 
is opgetreden.  
  
 

* 
*    * 

 
 
Er werd geen gevolg gegeven aan de vraag om inlichtingen van de VCT. 
 
De VCT constateert dat het gaat om een factuur voor geleverde prestaties. Er bestaat dus een 
overeenkomst tussen het OCMW en de particulier. 
 
Naar luid van artikel 12 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), wenden de diensten in de 
taalgrensgemeenten zich tot de particulieren in die van beide talen – het Nederlands of het 
Frans – waarvan de betrokkenen zich hebben bediend of het gebruik hebben gevraagd.  
 
Het document had dus moeten opgestuurd worden in de taal die door de particulier werd 
gebruikt in de overeenkomst. 
 
 
Bijgevolg acht de VCT de klacht ontvankelijk en gegrond. 
 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 
 
Hoogachtend, 
 
 



 
 
                            De Voorzitter, 

 
 
 
 
 
 
 
          A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 
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